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Anomayia. I[ine cmammi— npoananizyeamu xyooxcHio cneyu@iky, munu it QyHKYil iporii 6 noemi
Baoxka «/Jeanaduysmoe». Busasneno, w0 6 noemi nepe6air ac cCOKkpamosckas iporis, ni0mpumana iporiero
mpaziynoi. Taxuili mun ipoHii, xapaxmepHuil 014 nepexiOHUX MOMeHMi8 icmopii, 6U3HAYAE ABMOPCLKY
nosuuyito 6 noemi «Jeanaduamo». Ii xapaxmeproio 03naxoi0 € nodeiiinuil 3micm, AKuil peaniyemvcs Ha
8cix pienax cmpyxmypu mexcmy. [Jogederne, ujo 6 ocHosi komnosuyii noemu Baoxa «Jeanadusmov» —
cmMpyKmypHuil naiindpom, uio AcKpaso 0emoHcmpye ambisalenmHuy no3uyiio agmopa.

Busaeneno, w0 6 noemuui iporii 0co6au8y poav 6idizpae KApHABALLHUIL cMix. Y noemi opuzinaibHo
eémiJjleHi il maki pucu KapHasaibHOCMi, 4K npoParHayis, KapHa8aabHi 0103HIPCMEA, CLOBECHI LAUKU,
YBIHUAHHA-PO3EIHYAHHA, KAPDHABALLHI Me3aabAHCbL. IpOHiA, AK i KAPHABALLHULL CMiX, PEALi3YEMBCA 8
napodii it mpagecmii.

Knwouosi cnosea: modepridm, ipoHis, cmpykmypHuUil nanrindpom, KapHasasbHicmbv, napoldisi,
ambieaneHmuicme.

Summary. The purpose of the article is to analyze the artistic specificity, types and functions of
irony in the poem “Dvenadtsat” (The Twelve ) by A. Blok. Some aspects of the contemporary approaches
to irony studying are considered in the paper. It is declared that the questions of the definition of irony
have not been solved yet and there are not any monographs devoted to systematic study of historical and
cultural types of irony. Most of the researches are aimed to reveal the functions of irony of 20™-century
literature in the works by some author or literary trend. It is noted that there are some approaches to
understanding irony: irony as a category of the Comic; irony as a world view; irony as a stylistic device.

It is stated in the article that Socratic irony (negation as an only truth ) supported by tragic irony
dominates in A. Blok’s world view. This type of irony is characteristic for transitional periods of his-
tory and it precisely describes the author’s position in “Dvenadtsat”. Its distinctive feature is a double
meaning that is realized at any level of the text structure. The composition of the poem “Dvenadtsat” is
proved to be based on a structural palindrome that demonstrates the ambivalent position of the author.

It is displayed that the “reduced carnival laughter” that is expressed in Socratic irony (according
to M. Bakhtin ) plays the special role in the poetics of irony. The duality of the author’s position deter-
mined by the ambivalent nature of carnival laughter is the most visible as regards the twelve. Such
categories as profanation, carnival sacrilege, verbal squabbles, carnival performance of crowning and
dethroning, carnival “liberties” and carnival mésalliances get their original embodiment in the poem.
Irony and carnival laughter as well are realized in parody and travesty.

So, irony in the poem “Dvenadtsat” (The Twelve) by A. Blok is represented in different ways: it is
a world view, a consciousness type, and a state of spirit in ontological aspect; it performs the structure-
forming function and is used as a stylistic device.

Key words: modernism, irony, structural palindrome, carnivalesque, parody, ambivalence.
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«JIMLUHUE NoAU» NAHAUTA UCTPATHU

Wms ppaHITy3cKOTO ITHUcaTe s pyMbIHCKOTO mTpoucxo:kaeHus [lananta Merparu (1884—-1935) ue-
M3BECTHO OTeUeCTBeHHOMY yuTaTesato. Mexay TeMm B auTogoruu KRA oH Ha3BaH B Uucje ABAAIIATU IIATH
aydmux GPaHIly3CKUX MPO3anKoB XX BeKa, OyAydYM IIPU 3TOM, BEPOSITHO, CAMBIM «He(PaHIy3CKUM »
XYAOKHUKOM, IIOCKOJIBKY €I0 TBOPUYECTBO HAXOAUJIOCH BHE PAHITY3CKOM IUTEPATYPHOM TPAAUIIUU U He
MOABEPrajaoch hpaHI[y3CKOMY JIUTEPATYPHOMY BIUSIHUIO.

TsopuectBo McTpaT pasBUBAIOCh HEOOBIKHOBEHHO AUHAMHUUYHO: 3a HebGoJbIoi mepuon (c 1923
I. 10 KOHIIA KU3H1) UM ObLIO HamucaHo BoceMb KHUT. IlepBas — «Kupa Kupanuna» (1923) — umesna
OTPOMHBII yerex u 06 McTpaTy 3aroBOPUIN KaK O JIUTEPATYPHOM OTKPBITHM. PPaHIIY3CKOr0 YUTATEs
3aMHTEpecoBajia TeMaTUKa IIPOU3BeIeHIIT PYMBIHCKOIO «(DpaHIly3a» U HeTUINYHASA AJIA (PPaAHIy3CKOI
JIUTEePaTyphl CBoeoOpasHasa CKa3oBas MaHepa II0OBeCTBOBaHMUA, B OCHOBE KOTOPOU MOAJIUHHbBIE OTKPOBEH-
HbIE CBUIETEIhCTBA CAMOT'0 aBTOPA.
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ITanaut WcTpaTu OpuUINEa B JIUTEPATYPY CIAOMKUBIINMCA YEJIOBEKOM, 3a IJIeYaMU KOTOPOTO OBLI
YPEe3BLIUANTHO TAMKENBIN JKU3HEHHBIHN OIIBIT, TOJHBIN TPATUUYECKUX IIepeKUBaHnil, 000TaTUBIIINX TBOP-
yecKoe Co3HaHMe XyAoKHUKa: « MHe ObLIO CY:KIeHO Ha MOEM KU3HEeHHOM IYTU BOCIIEBATH CYAOPOTU
TOJIOZIa, XOJIOMHbIE HOUU, IPOBeAeHHbBIe 6e3 KPOBa, MO OTKPBITHIM HEOOM, 0JI0X, ITOIOMpPaeMbIX CO BCEX
CKaMeeK, CTpajaHuA MO0eKJeHHBIX JKU3HBIO JIIofel», — nucaj VcrtpaTtu B cBoel aBrobmorpadum [1].
Yeprmasa cBOU CIOMKETHI, IT0100HO ['OpbKOMY, 13 HU30B cOBpeMeHHOoro o01ecTBa (Pomen Posrman HasbIBa
UctpaTtu «bankaacKuM ['OpbKUM» ), OH M300pa3UJI TUIIBI PYMBIHCKOTO O0IIleCTBAa « U3 HUB0B» : « 1 ucmpo-
6oBaJI Bce peMecya, Ha KOTOopbIe CIIoco0eH YeI0BeK, BRIHYKAEeHHBIN 3apadaTbiBaTh CBOM XJyie6. B Erumnre
u B Mauoii Asuu, B I'periuu u B Uranuu, Bo @paunuu u B IlIBeiinnapuu, TOBCIOAY A IPUHUMAJ TO, UTO
MHe TIpejJjiarajn: IPy3unK Ha BOK3ajJaX U B MOPTaxX, MOAPYUYHBIN Ha Bepdsax, JjaKkell B TOCTUHUIIAX, KY-
XOHHBIA MaJbYWK B PECTOPaHAaX, TapPCOH B MUBHBIX, KY3HEIl, CeATEJb ... TeJerpad@HbBIX CTOJI00B, 3eMIe-
KOII, HaKJIeNIuK aduil, GUrypanT B IIUPKOBLIX MAHTOMUMAX, IT0(ep CeIbCKOX03sIHCTBEHHOT0 TPaK-
TOpa, alTeKaPCKUU YUEeHUK, TUJIBIIUK, Ia3eTHHIN dKCIIEAUTOD, CTPAHCTBYOIIMUH hororpad u T.4.» [1].
IIpoiinsa HeOOBIKHOBEHHO TPYAHYIO IITKOJIY JKU3HU «00CAKA» , OPOAATH, TECATUIETUAME CKUTABIIIETOCS
mo cTpaHam mupa, McTpatu (paKThl cCOOCTBEHHOTO JKM3HEHHOTO OIBITA U MHOTOJETHUE BIeUATJICHUS
cliesaJl OCHOBOM CBOUMX ITPOM3BEIEHN’IT, a «CpaKeHue co CBoel cyah00ii» — IJIaBHOM TeMOM TBOpYECTBa,
B KOTOPOM JOMUHUMPOBAJH JBa, Ka3aJoch ObI, UCKJIOUAIONINX APYT Apyra JeNTMOTHBA: OyHTapcTBa U
stuniudMa. CToJIb MPOTUBOPEUNBOE COeNMHEeHEe, TeM He MeHee, ObIJI0O OPTaHNUYHO JJIA MUPOBOCIIPUATHS
camoro Ilanmauta VMcrpaTu. J[[BoiicTBeHHaA IpuUpoaa OyHTaps, MPOTEeCTaHTa 1, OJHOBPEMEHHO, HEeIIpo-
TUBJICHITA APKO IPOSIBUJIACH U B IUTEPATYPHOM TBOPUECTBE ITHNCATE.

T'yaBHBIMUY reposIMU UCTPATEBCKUX ITPOU3BEIeHN OBIIN JeKJIaCCUPOBaHHBIE JI€MEeHThI I IIPe-
CTABUTEJIUN KPECThLAHCKOTO COCJIOBUA (B TOM UHCJe U KpecTbaHCKMe OyuTapu-raiiayku). Kak u cam Uc-
TpaTH, ero TePou He MPUEMJIOT KaluTAJNUCTUYECKYIO AefCTBUTEILHOCTD, OTKPBITO BOCCTAIOT MPOTUB
COIIMAJLHON HEeCHpPaBeIINBOCTH, OQHAKO IIPU STOM 3TOT OYHT 0eCILJIOAEeH, MOCKOJBKY OOpaIléH He Ha
IpeoioeHre HECIPaBeAJNBOCTH, a HA OTKAa3 OT AeNCTBUTEIbHOCTHU. MlcTpaTeBcKue OyHTapH, KaK U caM
aBTOP, IBITAIOTCA PA3PEIUTh TIyboUaiime coruaabHble TIPOTUBOPEUYNS B IIpeesaXx cOOCTBEHHOM WH-
OUBUAYAJIbHOCTH. BYHT CTAHOBUTCS CaMOIIEJIbI0, OYHTOM paau OyHTa.

MoTuBbl 6€CIIOAHOTO BOCCTAHUA, TparmuecKue WM HeOoIpeneéHHbIe ITPOTUBOPEUNs, BeAYyIUe B
TYIHUK, CBOEOOPAa3HO IPEJIOMISIOTCA B 00pasax MCTPATEBCKUX OYHTApe, KOTOPhIe ABJISIOTCSI APKUMU
TMPEACTaBUTENIMU «JIUITHUX JI0ael», 61u3Koro camomy Ilamauty McerpaTu ye10BeUYecKOro TUIa, K KO-
TOPOMY, BEPOSTHO, OTHOCUJICA U CaM HUCATENb. ITU TePOU BO MHOTOM U OIIPEAeIAI0T TJIYOMHHYIO ce-
MAaHTHUKY IIPOUBBEIEHUN ITHCATENs, IIOCKOJbKY ABJIAIOTCA «CIOKETO00pasyoIuMu» reposaMu (o Tep-
munosoruu FO.M. Jlormana): «IloaTuka cioskeTa B poMaHe — 3TO B 3HAUUTEIbHOUN Mepe ITO3TUKA Tepod,
TIOCKOJILKY OTIPEeIeJIEHHBINM TUII TePOs CBA3aH C OIpeeIeHHBIM JKe closkeToM» [2, 714].

Tarkux repoeB MOYKHO BBIJIEJIUTH «B KJACC» IO HAJUYMUIO OOIMUX IMPUBHAKOB, 3aKPEIJIEHHBIX 34
HUMU TeHeTUUYEeCKM: UM CBOHICTBEHHO 00Ilee HaYaso (MHBAPUAHT), KYJIbTYPHBIE IEPBOOCHOBHI, CXOTHBIE
xapaxTepuctTuku. O0IIMe «KayecTBa» IMOJOOHBIX T'ePOEB CTAJIU OCHOBAHMEM THUIOJIOTUYECKOMN «IJIWH-
HOU JTUHUN» «JIUIITHNIH YeJ0BEeK», KOTOPAas U II0 ceil eHb ABJIsIeTcA Hanbojee 4acTo YIOTPEOUTEIbHBIM
TUIIOJIOTUYECKUM OIIpeieleHrueM ITeHTPAJIbHOTO Teposi PYCCKOM KJiaccuuecKoil jureparypbl. Ilo Ha-
omonennio A.A. @aycroBa, B 9TOM JIUTEPATYPHOM THUIIE BbIJEJIAETCSI HECKOJIbKO MOCTOSAHHBIX MOJYCOB
3HAUEHUI: UYKOH B OKPYJKaIOIeil cpelie; «CBEePXIIITATHBIN», JINIIEHHBIII MecTa U 3aMKHYTBIN B cebe;
«OTBJIEUEHHBIN UEJIOBEK » ; 0ECIIOUBEHHBIN; UEJIOBEK, JIMIITEHHBIN Ha 3eMJie cBoero MecTa [3, 66]. Bee atu
KayecTBa B IOJIHON Mepe O0HAPYKMBAIOTCA B 00pa3ax UCTPATEBCKUX «JIUMTHUX Joael» : Kogune («Ko-
nun»), Kupe-Hukoue («Kupa Kupanuna»), lumu, Auarene («dana Aurein»), raiinykax («IIpexcrasie-
HUe TauIYKOB» ).

B ¢BsA3u ¢ 1po0ieMoii CI0KeTo00pPasyIoINX repoeB, 00paTUM BHUMAaHNMe Ha XapaKTepHbIi s Mc-
TpaTu MPUEM — 00pas «pPa3JBOCHHOTO» T'epos: MEePCOHAKUW PYMBIHCKOT'O MHUCATEJIA BCEraa ABJAIOTCS
TIPOJIOJIXKEeHE IPYT APYTa: ecau KaKada-Inb0 TeHAeHIIA HaMedyaeTcs B OJJHOM 13 HUX, OHa 00513aTeJILHO
OyzeT mpomossKeHa B Apyrom. Ilo cyTu, mcTpaTeBcKue MEePCOHAKU ABJIAIOTCS BapUaHTaAMU OJHOTO 00-
pasa (ogHOTO MHBapmaHTa). TakoBbl Kogun u ero «npogomxenues — Kup-Hukona, gana Jumu u gangs
Axren.

B moBectu «Komun», KoTOopasd HamncaHa Kak aBToOnorpaduueckuii pacckas (IIoBeCTBOBaHUE Be-
nérca or umenu Agpuana 3orpaddu — «aBTOpcKas macka» McTpaTtu), B IleHTPE TOBECTBOBAHUA 00pas
Komguna, KOTOpHBII MOJaH aBTOPOM KaK POMAHTHUYECKUH repoii. Peub nAET He TOJIBKO O IIPeyBeINUYeHHO
MacirTabHocTr 0o06pasa, IOAUEPKHYTON IaTeTUYHOCTY, KPACOUHOCTH, HO U B IIOIBLITKE aBTOPA MOAHATDH
CBOETO Ireposi HaJl IeHCTBUTEIbHOCTHIO, CO3JATh FrePOUUYECKUIT OPEOoJ.

Koaun — 6orateiphb mopra u youiina, oqus us HanboJsee spKux 00pas3oB, co3gaHHBIX McTpaTu. ATO
ApKas MOIITHAS UHINBUAYAJIbHOCTD, SHePrUUYHBINA, BOJI€BOII, AKTUBHLIH repoii. OH BhIAeIAeTCS He TOJIb-
KO CBOUM T'MTaHTCKKMM POCTOM M YMeHNeM paboTaThb, CBOEH CUJION B ApaKaxX 1 6uorpadueil KaTop:KaHu-
Ha, HO ¥ CBOMM YMOM U BBIJIEPIKKOI, KOTOpPAs ONPEAeANach «ObIBAJBIMU» JIOAbMHU B TAKUX CJIOBaX:
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«HUKTO He CyMeeT BCIIOPOTH *KUBOT WJIU MIPOTKHYTH cepAie ¢ 0oJablell JOBKOCThIO, ueM Koguu» [3,
34]. KoguH He TOJBKO He MPUEMJIET COBPEMEHHYIO TeHICTBUTEIbHOCTD, HE MPUEMJIET CAaMO OOIIECTBO 1
IIUBUJINBAINI0 KAaK OPTaHW30BAHHYIO CUCTEMY JIKU U Hacuiausa. Co3gaérca BmedyaTJieHUe, UTO aBTOD,
IIPOTECTYIOIINI IPOTUB COINAIBLHON JeNCTBUTEIILHOCTH, CO3AET 00pas, KOTOPHIH He TOJIbKO ABJIAETCA
TIPOBOAHUKOM aBTOPCKUX YCTPEMJIEHUI, HO U CHYKUT CBOEOOPA3SHBIM POMAHTUYECKUM TOMOJHEHUEeM
K peasibHOI meticTBuUTeNbHOCTU. ONHAKO BRIACHSIETCS, UTO NelCTBUTEILHOCTD TO0eINIa, a CTUXUNHBIH
oyuraps Kogus mpeBpaTuica B «JUIITHETO UeJOBEKa», Aa'Ke B UEJOBEKA «C TPEIIWHKOI». BoJseBoit
Konuu BAPYT IpeAcTaéT mepes YUTaTeIeM KaK «UeJIOBEK C OTPABJIEHHON KPOBBIO», COMHEBAIOIIMICH,
pasouapoBaHHBI, 0e31eliICTBYIOI I, He HAIIeAIIINI CBOETO MeCTa B JKU3HU Iepoii. [opbKue Ipu3HaHU A
IIPeBpAIlal0T T'ePOMUECKOTO IIPOTECTAaHTa B 0€CIOYBEHHOI'O MATYIIEroca mckarens. IIpaBna KusHU,
cBoiicTBeHHAas VcTpaTu-XyqOKHUKY, IIPUBEJIA €T0 K HEITPOU3BOJIHLHOMY Pa300JIaueHII0 CBOETO TePOos.

CBoeoOpasHbIM «IIPOAOJI:KeHneM» oOpasa youiinel Komuna sBiasercs moOpbiii Oyaounuk Kwup-
Hukosa. OH Tak'Ke He BEPUT B «IIPEeKPacHOE U UCTUHHOE», IIOTOMY YUTO OHO CJYKUT TOJBKO Gorauam
¥ 3TOWCTaM, He BEPUT KHUTAM, IIOTOMY UTO OHU JITYT U He OTBEUAIOT PEaJbHOCTHU «CEePLE3HOM» JKM3-
Hu. B otnuume or KoguHa, KOTOPBIH BCE sKe cmocobeH Ha mpoTtecT, Kup-HuKosma MOKOPHBIHN, 3aKOHO-
TIOCTYIIHBIA ¥ PAa30YaPOBAHHBINA IepoOil, MEUTAIONIUN «OBITH OPATOM BCEX JIIOJEI» U IIPU 3TOM «BCIOY
JUITHU » , He CIIOCOOHBIH Ha JTI0001 ITPOTECT, BIIOJIHE IPUCIIOCOOUBINIECA K CBOEMY ITOJIOXKEeHUI0. 31eCh
obparaeT BHUMaHIe aBTOPCKAasA TOUKA 3PEHUA: POMaHTUUEeCKNEe KPAaCKU, KOTOPbIe UCIIOab3yeT MceTpa-
T B u3obpaskeHun OyHTapa KoguHa cMeHAIOTCA peaUCTUYEeCKUM, OBITOBBIM, AarKe MPU3EeMJIEHHBIM
uzobpasxkenuem Kupa-Huxrossl. IloBecTBOBaHUE 0 repoe LOMOIHAETCSI COOCTBEHHO aBTOPCKUMU 3TUKO-
dusnmocopcKUMU pacCcy:KAeHUAMU. 3AeCh MrucaTeJ b IpuberaeT K yCIOKHEHUI0O HApPATUBHOTO IIPUEMAa:
€r0 MBICJIU IIPEICTABIAIOT CO00 pedhpeH, COTPOBOK AN pacckasd. Co3maBas poMaHTUYECKU 00pas
OyHTapa-oTpunaresis, VlctpaTu OGHOBPEMEHHO IOTPYIKAET CBOET'O TePOsI B 9TUUECKYIO PedIeKcuio, HU-
BeJIIPYET ero IPOTEeCTHHIN nadoc, n3odparkasd repod KaK COMHEBAIOIIET0Cs HEIIPOTUBJIEHIIA.

Tepou McTpaTtu — MATYIIECS OMUHOYKY C MEJTKOOYPIKYa3HBIMU KOPHAMU, UIITYIIHE CMbICJIA JKU3-
HU ¥ BCEr'/la OKa3bIBAIOIINECS «JIUIIHUMU JIOIbMA» Ha 000UMHE KUSHU.

Koauu n Kup-HukoJsa BEIHYK€eHBI ICKATh CYACThE B TOPOJIE, a4 UX «OTIIBI» IIPOJOJIKAIOT JKUTDH B
HUIEN PYMBIHCKOH AepeBHe. [[uMu 1 AHTeJ ITpeICcTaBIAIOT cO00Ii cTapiiiee MOKOJeHNEe TAKUX IIepCcoHa-
ke, kak Koguna n Kup-Hukoaa (moBectu « Houb Ha 6osoTax», «ana Aurei»).

Cpenu mepeBeHCKOU HUIETHI BhIgeNAeTCa AAAa JluMu, 3amaBiIeHHBIN HYKI0N OeqHAK, JKUBHD
KOTOPOTO «ObLiIa cyIel Kabasioii, XOTA U cUUTaJIach cBOOOAHOM» [3, 28]. [luMu oTuasHHO GOpeTcs
0eJHOCTBHIO, OLZHAKO OH CTOUT Ha I'PAHU PAa30PEHU, ero 00eCKPOBJIEHHOE X03AMCTBO He MMeEeT IIIaHCOB
BBIJKUTH B CJIIOKUBIINXCA KPUBUCHBIX YCIOBUIX, IOATOMY repoil oopeuéH. Pamo uim mo3mgHO OH Oy-
IeT BBIOUT M3 KPECThbIHCKOM KOJIeW U IOIMOJHUT OTPAJM AeKJIACCHPOBAHHBIX DJIE€MEHTOB, a eTo JeTH,
BEPOSATHO, CTAHYT TAaKUMU Ke OyHTapamu, kak Komun. «IIpomomxenuem» [umwu sBisercs obpas
eIIé OMHOIO «JIUIIHEro uejioBeKa» — Asau Anresna. B moBecTu moxasaHa I0CJIeL0BaTeJIbHOCTD Aerpa-
IaIuy reposi, KOTOpas SIBJSETCS CJIEICTBUEM Tparequu X0o3dicTBeHHOro ynanka. IlanauT Ucrpamu
IIOCJIeOBATEJIbHO 1 CXEMATUUYHO IIOKA3bIBaeT IAerpagaluio repos. BHauae moBecTBOBaHUsS AHrea —
AKTUBHLIN «HAKONUTEJIb», 3aTeM — KPEeNKHull X03AHCTBeHHUK, B 3eHUTEe paciBeTa. Kpusuc moapsui-
BaeT X03AMCTBEHHYIO CTA0OMIBHOCTD I'ePOsi U IIPUBOAUT €0 K IIOJHOMY Pa3OPEeHUIo, a caMoro AHreJsa
IIpeBpaillaeT B MbAHUILY, OPOAArY U HECCUMUCTHUECKOro puaocoda, BIIOJHE OCO3HAIOIIEro IIyOuHy
COOCTBEHHOI'O HaJLeHNd.

Taxkum ob6pasom, u [umu, u AHTes ITPEACTABIAIOT COO0M BapHMAHThI OJHOTO MHBAPHUAHTHOTO 06pa-
3a. O0a ABIAIOTCS IIPENCTABUTEISIMHU PA30PAIOIIEroCcd KPECThIHCTBA, KOTOPOE IIOPOIKIAIO0 raii[yKoB,
«00CIKOB», Opoasar. BeiOKUTEIEe M3 IPUBBIYHON KOJeW KPECThbAHCKOTO YKJIANA, BBIHYKIEHHbBIE NCKATH
CcuacTbe B ropojie, IOoNo0HbIe I'epOU MOIIOJHAIN apMUI0 OyHTapell M NeKJaCCHPOBAHHBLIX JJIEMEHTOB,
IIpeBpAaIasich B JUIITHUX JIIOIE.
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Anomayia. Y cmammi yeaza axKuyenRmyemvcs HA CclOX3cemoymeopoioiux zepoax Ilanaima
Icmpami. I'ono6HUMU 2epoamMU ME0PI6 NUCbMEHHUKA OYiu 0eKIAC06aHI eseMeHmu ma npedcmagHu-
KU cenan (y momy uucai it 6ypmieHuku-zaiidyxu ). Ak i cam agmop, ilozo zepoi He NPUiuMaLU CYLacHYy
dilicnicmu, 6i0Kpumo sucmynaau npomu coyianrvbroi Hecnpagedausocmi. IIpome icmpamiscvki zepoi
HAMA2AAUCA COUIANbHI NPOMUDIYYA BUDILYEAMU Y MeHaX 61ACHOL iR0ugidyaavHocmi, nepemaeopro-
Yucy Yy «3aiteux aiodeil» 8020 yacy. L{i nepconaiici € cioxiemoymaeopoiumu zepoimu i3 nodioHumu xa-
paxkmepucmukamu i cniibHUM 2eHemuiHum Kodom. Came ye dae nidcmasu poszaidamu ix sk OKpemuil
mun («3ait6i 1100u» ). [cmpamiscvKi 2epoi zeHemuyHo noxodamov 6i0 00H020 iH6apiaHmy i Ya6a110Mb
c00010 apianmu 00H020 00pa3y.

Knrwouwosi cnoea: zepoii, 06pas, «3aiiéa A100uUHA», CEMAHLMUKA, NOEMUKQA.

Summary. The article is devoted to the problem of plot characters in the works of French-speaking
writer of Romanian origin Panait Istrati. His own life experience and an unusual fate of the writer lies
at the heart of the writer’s works.

The main heroes of his works were representatives of the peasant class (including grooms-rebels)
and their descendants. As Panait Istrati himself, his characters do not accept the reality of a modern
open revolt against social injustice but it is not their rebellion that grows into open confrontation, it
is not converted to overcome injustice or to refuse it. Heroes of Panait Istrati try to solve deep social
contradictions within their own individuality and to become the «superfluous men» of their time.
These characters are determined by the writer depth semantics, they are the heroes of plot with similar
characteristics that allow them to allocate into a separate class within the common signs essence
assigned to them genetically. The given article focuses on the basic components of the concept of
«superfluous man» and its embodiment in the images of Panait Istrati.

An important feature of the Istrati’s poetics of images is a «forked» hero. Characters of the
Romanian writer are always the continuation of each other. Target trend in the image of one hero
continues within the other. The genetic proximity of Istrati’s characters suggests a single invariant
for them. The author’s characters are based on the same invariant and represent variants of a single
image. At the same time they share some common characteristics. The most important are the following:
a stranger in the environment, devoid of his place on the ground, closed, rootless character. This
community can be attributed to the heroes of the works of Panait Istrati to the famous literary type of
«superfluous man».

Key words: hero, the “superfluous men”, semantics, poetics.
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DER WORTSCHATZ DER UNMITTELBAREN GEGENWART
(ZUM PROBLEM DER ENTWICKLUNG DER UMGANGSPRACHE)

Nach 1945 hat sich die Hochsprache (Standardsprache) immer mehr der Umgangssprache ge-
geniber gedffnet. Der formvollendete Stil der Dichter des 19. Jahrhunderts wurde jetzt nicht mehr
als Norm gesetzt. Das zeigt sich vor allem in der gesprochenen Standardsprache, in die zunehmend
umgangssprachliche Formen und landschaftliche Eigenheiten in den letzten 40 Jahren eingeflossen
sind. Auch in Rundfunk, Fernsehen und Film wurde nach 1945 in eher zwangloser, salopper art und
Weise gesprochen.

Dieser Artikel ist einigen Aspekten der Erforschung der lexikalischen Einheiten gewidmet, die
in der deutschen Umgangssprache verwendet werden. In der Sprachwissenschaft gibt es Publikatio-
nen, die die Umgangssprache betreffen. Diese Frage wird von nachsten Forschern untersucht, wie
Fleischer W., Michel G., Starke G., Sommerfeldt Karl-Ernst, Riesel E. Braun P., Drosdowski G., Hen-
ne H. und andere. In der vorliegenden Abhandlung wird die Erforschung der umgangssprachlichen
Worter weiter fortgesetzt.

HoOhere Mobilitdt, Fremdenverkehr, Massenmedien, elektronische Datenverarbeitung, U-Musik
und anderes beschleunigen heute die alltdgliche Sprachentwicklung. Andererseits verlangsamen nor-
mierende Wirkungen zumal des Fernsehens und aufgelockerte Dialektgrenzen den Wandel auch et-
was.

Ohnehin lehnt sich die formelle Beschreibung einer Sprache an die Umgangssprache an. Die
Hochsprache nimmt Elemente aus der Umgangssprache auf und verandert ihren Sprachgebrauch ge-
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